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1. Организационно-методический раздел

1.1. Цель изучения дисциплины: Целью дисциплины является продолжение и завершение общеязыкового курса санскрита с прохождением учебника и освоением всех грамматических явлений, свойственных любому тексту без функциональной специфики.
1.2. Задача курса: (1) Добиться освоения студентами основного самого употребительного лексического и словообразовательного инвентаря санскрита (порядка 3500 единиц), а также грамматики – се типов склонения, спряжения всех частых типов, не более чем четырехсоставных композит,  умения рецитировать 5-7 стихотворных размеров.
1.3. Место курса в профессиональной подготовке выпускника: Дисциплина «Древний язык санскрит» является фундаментальной для индолога-культуролога. Освоенность этого курса необходима для большинство последующих курсов по специальности. 

1.4. Требования к уровню освоения дисциплины «Древний язык санскрит»: Умение читать без акцента. Понимать и переводить несложный по содержанию текст в пределах известной лексики. Умение переводить со словарем текст с неизвестной лексикой, трудностью не превосходящий
изученных в курсе цитат и адаптированных пассажей. Знание парадигм и  готовность их воспроизвести. Знание  умеренно сложных композит  и умение их разложить и вторично собрать.
2. Объём дисциплины, виды учебной работы, форма текущего, промежуточного и итогового контроля
	Всего аудиторных занятий 
	68часа 

	из них: — лекций 
	нет 

	- семинарских занятий 
	12 часов 

	— практических занятий 
	56 часов

	Самостоятельная работа студента 
	Не менее 68 часов 

	Общая трудоёмкость 
	136 часов 


Изучение дисциплины по семестрам: 3 -4 семестр: лекций 2 часа, семинарских занятий 12 часов, практических .Промежуточный контроль: ежемесячные контрольные работы  в виде  письменного опроса и перевода, контроль посещения.;
Итоговый контроль: экзамен.

3. Содержание дисциплины

Прохождение нормативного учебника, выполнение переводов с санскрита и на санскрит, запись санс критского текста под диктовку, грамматическое и лексическое парафразирование, заучивание важных цитат наизусть. 

3.2.Типочное задание для самостоятельной работы студентов
Чтение и перевод урока из основного или другого учебника санскрита. Письменная запись санскритского текста с диктофона.
3.3. Рефераты по дисциплине невозможны
      3.4. Вопросы к зачету  по курсу сводятся к текстологии и содержанию разбираемых пассажей.
4. Учебно-методический раздел.
4.1.Перечень обучающих, контролирующих компьютерных программ, диафильмов, кино- и телефильмов и т.п.
В данном курсе не используются

4.2. Активные методы обучения

В данном курсе используются классические аудиторные методы обучения
4.3.Материальное обеспечение дисциплины, технические средства обучения и контроля.
Стандартная аудитория

4.4. Литература.
Учебник Бюлера (основной), Кочергиной, Моргенрота,  Кнауэра и др. (возможно использование любого доступного учебника в качестве вспомогательного). Дигитализированные рецитации санскритских стихов.
